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1 العربیة 

VRV دلیل التركیبأجھزة تكییف الھواء العاكسة لنظام

المحتویات
 1. احتیاطات السلامة..........................................................................1
 2. قبل التركیب................................................................................2
 3. تحدید موقع التركیب.......................................................................3
 4. التحضیرات قبل التركیب..................................................................3
 5. تركیب الوحدة الداخلیة.....................................................................4
5...................................................................  6. تركیب الوحدة الخارجیة
5..............................................................  7. أعمال توصیل أنابیب التبرید
7..........................................................  8. أعمال توصیل أنابیب التصریف
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8....................................................... 10. أعمال توصیل الأسلاك الكھربائیة 
11. نموذج توصیل الأسلاك ...................................................................9
12. إعداد الحقل والتشغیل التجریبي......................................................... 11
13.......................................................................... 13. مخطط الأسلاك

تمت كتابة الإرشادات الأصلیة باللغة الإنجلیزیة، وجمیع اللغات الأخرى لیست سوى ترجمات 
للإرشادات الأصلیة.

احتیاطات السلامة  .1
من  وتأكد  الھواء  تكییف  وحدة  تركیب  قبل  بعنایة  ھذه  السلامة"  "احتیاطات  قراءة  الرجاء 

تركیبھا بطریقة صحیحة.
بعد اكتمال التركیب، قم بإجراء تشغیل تجریبي للتحقق من وجود أیة عیوب، واشرح للعمیل 

كیفیة تشغیل جھاز تكییف الھواء والاھتمام بھ مع الاستعانة بدلیل التشغیل.
اطلب من العمیل الاحتفاظ بدلیل التركیب مع دلیل التشغیل للرجوع إلیھ فیما بعد.

یندرج جھاز تكییف الھواء ھذا تحت تصنیف "الأجھزة غیر المتاحة لأفراد الجمھور العام".
معنى إشعارات التحذیر والتنبیھ.

التحذیر.......................  قد یؤدي عدم اتباع ھذه الإرشادات بطریقة صحیحة إلى 
التعرض لإصابة شخصیة أو الوفاة.

........................  قد یؤدي عدم مراعاة ھذه الإرشادات بطریقة صحیحة  التنبیھ
إلى تلف الممتلكات أو التعرض لإصابة شخصیة قد 

تكون خطیرة بناءً على الظروف والملابسات.

تحذیر

تنبیھ

اطلب من الموزع الخاص بك أو الموظفین المؤھلین القیام بأعمال التركیب.• 
لا تحاول تركیب جھاز تكییف الھواء بنفسك. فقد یؤدي التركیب غیر الصحیح إلى 

تسرب الماء أو التعرض لصدمات كھربائیة أو نشوب حریق.
 قم بتركیب جھاز تكییف الھواء وفقًا للإرشادات الواردة في دلیل التركیب ھذا.• 

فقد یؤدي التركیب غیر الصحیح إلى تسرب الماء أو التعرض لصدمات كھربائیة أو 
نشوب حریق.

 استشر الوكیل المحلي بشأن الإجراء المطلوب في حالة تسرب غاز التبرید. في حالة • 
تركیب تكییف الھواء في غرفة صغیرة، یلزم اتخاذ الإجراءات المناسبة التي تحول دون 

تسرب مادة التبرید بمعدل یفوق حد التركیز في حالة حدوث تسرب. 
وإلا فقد یؤدي ذلك إلى التعرض لحادثة بسبب نقص الأكسجین.

 تأكد من استخدام الملحقات وقطع الغیار المحددة فقط لأعمال التركیب.• 
فقد یؤدي عدم استخدام الأجزاء المحددة إلى سقوط الوحدة أو تسرب الماء أو 

التعرض لصدمات كھربائیة أو نشوب حریق.
 قم بتركیب جھاز تكییف الھواء على قاعدة قویة بما یكفي لتحمل وزن الوحدة.• 

قد تؤدي القاعدة غیر القویة بما یكفي إلى سقوط الجھاز والتسبب في إصابة.
 قم بإجراء أعمال التركیب المحددة بعد الأخذ في الاعتبار الریاح القویة أو الأعاصیر أو • 

الزلازل.
فقد یؤدي عدم القیام بذلك أثناء أعمال التركیب إلى سقوط الوحدة ووقوع حوادث.

 تأكد من توفیر دائرة إمداد طاقة منفصلة لھذه الوحدة وأن تتم جمیع الأعمال الكھربائیة • 
بواسطة فنیین مؤھلین وفقًا للقوانین واللوائح المحلیة ودلیل التركیب ھذا.

قد تؤدي عدم كفایة إمدادات الطاقة أو عدم سلامة البنیة الكھربائیة إلى حدوث 
صدمات كھربائیة أو اندلاع حریق.

 تأكد من تأمین جمیع توصیلات الأسلاك وأن الأسلاك المحددة ھي المستخدمة وأنھ لا • 
یوجد أي ضغط على التوصلات أو الأسلاك الطرفیة.

فقد تؤدي التوصیلات غیر الصحیحة أو الأسلاك غیر المؤمّنة إلى تراكم الحرارة 
بشكل غیر طبیعي أو اندلاع حریق.

 عند توصیل أسلاك مصدر إمداد الطاقة وتوصیل أسلاك وحدة التحكم عن بُعد وأسلاك • 
الإرسال، قم بوضع الأسلاك بحیث یمكن تثبیت غطاء علبة التحكم بشكل آمن.

وقد یؤدي وضع غطاء علبة التحكم بطریقة غیر مناسبة إلى التعرض لصدمات 
كھربائیة أو نشوب حریق أو ارتفاع درجة حرارة التوصیلات الطرفیة بشدة.

 إذا تسرب غاز التبرید أثناء التركیب، فقم بتھویة المنطقة على الفور.• 
قد یصدر الغاز السام إذا تعرض جھاز التبرید للنار.

 بعد الانتھاء من التركیب، تحقق من عدم وجود تسرب في غاز التبرید.• 
فقد یصدر غاز سام في حالة تسرب غاز التبرید في الغرفة وملامستھ لأي مصدر من 

مصادر النار، مثل سخان مروحة أو موقد أو فرن.
 تأكد من إیقاف تشغیل الوحدة قبل لمس أي أجزاء كھربائیة.• 
تجنب لمس مفتاح التشغیل بأصابع مبتلة.• 

قد یؤدي لمس مفتاح التشغیل بأصابع مبتلة إلى التعرض لصدمة كھربائیة.
تأكد من تأریض جھاز تكییف الھواء.• 

لا توصل الوحدة بطرف أرضي من خلال أنبوب مستخدم أو مانعة صواعق أو سلك 
تلیفون أرضي.

قد یؤدي التوصیل بطرف أرضي بطریقة غیر سلیمة إلى التعرض لصدمة كھربائیة 
أو نشوب حریق.

قد یؤدي اندفاع التیار بشدة بسبب حدوث صواعق، أو مصادر أخرى، إلى تلف 
تكییف الھواء.

تأكد من تركیب مانع تسرب أرضي.• 
حیث یؤدي عدم تركیب مانع تسرب أرضي إلى التعرض لصدمات كھربائیة أو 

نشوب حریق.

 عندما تقوم باتباع الإرشادات الواردة في دلیل التركیب ھذا، قم بتركیب أنابیب الصرف • 
لضمان الصرف السلیم وعزل الأنابیب لمنع التكثیف.

فقد تؤدي أنابیب الصرف غیر المناسبة إلى تسرب الماء في الداخل وتلف الممتلكات.
 قم بتركیب الوحدة الداخلیة والخارجیة وسلك الطاقة وأسلاك التوصیل على بعد 1 متر • 

على الأقل من أجھزة التلفزیون أو الرادیو لمنع تشویش الصورة وتداخل الموجات.
(اعتمادًا على قوة الإشارة الواردة، قد لا تكون مسافة 1 متر كافیة لمنع التشویش.)

 قد تكون مسافة الإرسال لوحدة التحكم عن بُعد (مجموعة لاسلكیة) أقصر من المتوقعة • 
في الغرف التي یوجد بھا مصابیح فلورسنت إلكترونیة (من نوع العاكس أو البدء 

السریع).
قم بتركیب الوحدة الداخلیة بعیدًا عن مصابیح الفلورسنت بأكبر قدر ممكن.

یبلغ مستوى ضغط الصوت أقل من 70 دیسیبل.• 
تعامل مع الوحدة الداخلیة فقط باستخدام القفازات.• 



العربیة  2

لا تقم بتركیب جھاز تكییف الھواء في الأماكن التالیة:• 
1.  المواقع التي تحتوي على تركیز عالٍ من رذاذ أو بخار الزیت المعدني (مثل 

المطبخ).
فستتلف الأجزاء البلاستیكیة، وقد تسقط بعض الأجزاء مما قد یؤدي إلى تسرب 

المیاه.
2.  المواقع التي تصدر بھا الغازات التآكلیة، مثل حمض الكبریتیك.

فقد یؤدي تآكل الأنابیب النحاسیة أو الأجزاء الملحومة إلى تسرب غاز التبرید.
3.  بالقرب من الآلات التي ینبعث منھا الإشعاع الكھرومغناطیسي. 

فقد تؤدي الأشعة الكھرومغناطیسیة إلى مقاطعة تشغیل نظام التحكم مما یؤدي إلى 
تعطل الوحدة.

4.  المواقع التي قد تتسرب بھا غازات قابلة للاشتعال، أو المواقع التي توجد بھا ألیاف 
الكربون أو معلقات غبار قابل للاشتعال في الھواء، أو مواقع معالجة السوائل 

المتطایرة القابلة للاشتعال مثل تنر الطلاء أو الجازولین.
فقد یؤدي تشغیل الوحدة في ھذه الظروف إلى نشوب حریق.

یجب عدم لمس ریش المبادل الحراري.• 
فقد یؤدي التعامل غیر المناسب معھا إلى التعرض لإصابة.

كن حذرًا عند نقل المنتج.• 
تُستخدَم أشرطة PP لتغلیف بعض المنتجات، لذا یجب عدم استخدام أي من ھذه 

الأشرطة بغرض النقل، لأنھا قد تتسبب في خطر كبیر.
احرص على التخلص من مواد التغلیف بطریقة آمنة.• 

قد تتسبب مواد التغلیف كالمسامیر والقطع الخشبیة أو المعدنیة الأخرى في التعرض 
لجروح أو إصابات أخرى.

یجب تمزیق عبوات التعبئة البلاستیكیة والتخلص منھا بحیث لا یعبث بھا الأطفال. 
وقد یتعرض الأطفال لخطر الاختناق في حالة العبث بعبوة بلاستیكیة لم یتم تمزیقھا 

والتخلص منھا بعیدًا.
 تجنب فصل الطاقة فور إیقاف التشغیل،• 

بل انتظر دومًا مدة لا تقل عن 5 دقائق قبل إجراء عملیة الفصل. وقد یؤدي عدم الالتزام 
بذلك إلى تسرب میاه وحدوث مشكلات.

 في البیئة المحلیة، قد یسبب ھذا المنتج تداخلاً لاسلكیًا، وفي ھذه الحالة قد یتوجب على • 
المستخدم اتخاذ التدابیر المناسبة.

اتبع المعاییر المحلیة المتعلقة بأعمال التركیب.

2. قبل التركیب
لا تھمل الملحقات واحتفظ بھا تحت رعایتك إلى أن تكتمل أعمال التركیب!

1. اتفق مع شركة نقل.
2.  اترك الوحدة داخل عبوتھا عند نقلھا، حتى تصل إلى موقع التركیب. استخدم حبالاً 

مصنوعة من مواد لینة أو ألواحًا واقیة مزودة بحبل عند رفعھا، حیثما یكون إخراج 
الوحدة أمرًا ضروریًا، لتجنب حدوث ضرر أو خدوش بالوحدة.

عند تحریك الوحدة أثناء الفتح أو بعده، أمسكھا بكتیفات التعلیق. ولا تضغط على أنابیب 
غاز التبرید أو أنابیب التصریف أو أجزاء الشفة.

تأكد من التحقق من نوع غاز التبرید R410A الذي سیتم استخدامھ قبل تركیب الوحدة.
(إن استخدام مادة تبرید غیر صحیحة سیمنع التشغیل العادي للوحدة.)

لمعرفة المزید عن تركیب الوحدة الخارجیة، راجع دلیل التركیب المرفق مع الوحدة 
الخارجیة.

2-1 الإجراءات الاحتیاطیة
 تأكد من إرشاد العمیل عن كیفیة تشغیل الوحدة بشكل صحیح (خاصة تشغیل الوظائف • 

المختلفة وضبط درجة الحرارة) من خلال قیامھم بتنفیذ العملیات بأنفسھم وھم ینظرون 
في دلیل التشغیل.

 تجنب التركیب في الأماكن التي یحتوي فیھا الھواء على نسب مرتفعة من الأملاح، مثل • 
الھواء القریب من المحیطات، أو الأماكن التي یتذبذب فیھا الجھد الكھربي كثیرًا دون 

انتظام مثل المصانع أو المركبات أو السفن.

الملحقات  2-2
تحقق من أنھ قد تم إرفاق الملحقات التالیة مع الوحدة.

2-3 ملحقات اختیاریة
تأكد من توفر الخیارات الإلزامیة التالیة:

واجھة المستخدم: سلكیة أو لاسلكیة• 
ملاحظات 

جمیع الخیارات الممكنة مذكورة في قائمة الخیارات للوحدة الداخلیة. لمزید من المعلومات 
حول خیار معین، یرجى الرجوع إلى دلیل التركیب والتشغیل الخاص بالخیار.

أ. نقاط یجب التحقق منھا بعد الانتھاء من الأعمال

بالنسبة للعناصر التالیة، یجب توخي الحذر 
خلال عملیة التركیب والفحص 

بعد الانتھاء من التركیب.

حدد إذا لم یتم عملھا بشكل صحیح، ما ھو 
المرجح حدوثھ نقاط یجب التحقق منھا

قد تسقط الوحدات أو تھتز أو تُحدث 
ضوضاء.

ھل تم تثبیت الوحدة الداخلیة والوحدة 
الخارجیة بإحكام؟

قد یؤدي ذلك إلى عدم كفایة التبرید. ھل تم الانتھاء من اختبار تسرب الغاز؟

قد یسیل الماء المتكثف. ھل الوحدة معزولة تمامًا؟

قد یسیل الماء المتكثف. ھل یتدفق الصرف بسلاسة؟

قد تتعطل الوحدة أو تحترق المكونات.
ھل یتوافق الجھد الكھربائي لمصدر 
إمداد الطاقة مع ذلك الموضح على 

لوحة الاسم؟

قد تتعطل الوحدة أو تحترق المكونات. ھل الأسلاك والأنابیب موصلة بشكل 
صحیح؟

قد ینتج عن التوصیل بطرف أرضي 
بطریقة غیر سلیمة التعرض لصدمات 

كھربائیة.
ھل الوحدة مؤرضة بشكل آمن؟

قد تتعطل الوحدة أو تحترق المكونات. ھل حجم الأسلاك مطابق للمواصفات؟

بطانة منع 
التسرب عزل للتركیب خرطوم 

التصریف (2)
المشبك 

المعدني (1) الاسم

1 لكل منھا 1 لكل منھا 1 قطعة 1 قطعة الكمیة

كبیرة (5)

متوسطة (6)

لأنبوب السائل (3)

لأنبوب الغاز (4)

الشكل

لوحة تثبیت 
الفلكة (11) مشبك فلكة لكتیفة 

التعلیق (8)
مسامیر شفات 

الفتحة (7) الاسم

4 قطع 1 مجموعة 8 قطع 1 مجموعة الكمیة

كبیر (9)
8 قطع

صغیر (10)
4 قطع

26  قطعة

الشكل

(أخرى)
•  دلیل التشغیل

•  دلیل التركیب 
(ھذا الدلیل)

مسامیر 
الضبط (14) فلتر الھواء (13) مواد منع 

التسرب (12) الاسم

1 مجموعة 1 قطعة 2 قطعة الكمیة

4x M6
الشكل



3 العربیة 

راجع أیضًا "احتیاطات السلامة".
ب. نقاط یجب التحقق منھا في وقت التسلیم

ج. نقاط للشرح حول العملیات

النقاط التي یوجد علیھا علامات       تحذیر و      تنبیھ في دلیل الإرشادات ھي 
النقاط المتعلقة باحتمالات حدوث إصابة جسدیة أو أضرار مادیة بالإضافة إلى 

الاستخدام العام للمنتج. وفقًا لذلك، من الضروري أن تقوم بتقدیم شرح وافٍ حول 
المحتویات الموصوفة واطلب أیضًا من العمیل قراءة دلیل التشغیل.

تحدید موقع التركیب  .3

تنبیھ

 عند تحریك الوحدة بعد أو أثناء إخراجھا من عبوتھا، تأكد من رفعھا من خلال الإمساك • 
بعراوي التثبیت. ولا تضغط على أیة أجزاء أخرى، خاصة أنابیب غاز التبرید وأنابیب 

التصریف وأجزاء الشفة.
 إذا كنت تعتقد أن الرطوبة النسبیة بالجدار قد تتجاوز 30° م و80 ٪، فضع عازلاً على • 

ھیكل الوحدة. استخدم الصوف الزجاجي أو رغوة البولي إیثیلین كمادة عازلة حیث إن 
سمكھا لا یتجاوز مقدار 10 مم كما أنھا تثبُت داخل فتحات الجدران.

(1)  حدد موقع تركیب تتوفر بھ الظروف التالیة ویلبي ما یریده العمیل.
• حیثما یتم ضمان توزیع الھواء بالشكل الأمثل.

• حیثما لا یوجد شيء یمنع مرور الھواء.
• حیثما یمكن صرف المكثفات بشكل صحیح.

•  حیثما یكون السقف/الجدار قویًا بما یكفي لتحمل وزن الوحدة الداخلیة.
• حیثما لا یكون السقف الاصطناعي ملحوظًا على السطح المائل.

• حیثما لا یوجد خطر من تسرب الغاز القابل للاشتعال.
•  حیثما یمكن ضمان المساحة الكافیة لإجراء عملیات الصیانة والخدمة.

•  حیثما تكون الأنابیب بین الوحدات الداخلیة والخارجیة ممكنة ضمن الحدود 
المسموح بھا. (راجع دلیل التركیب للوحدة الخارجیة.)

•  الجھاز غیر مُعدّ للاستخدام في أماكن قابلة للانفجار.

[ إجراء احتیاطي ]
•  قم بتركیب الوحدات الداخلیة والخارجیة وسلك الطاقة، وقم بتوصیل الأسلاك على 

مسافة لا تقل عن 1 متر من أجھزة التلفاز أو الرادیو لمنع تداخل الصورة أو 
التشویش. (اعتمادًا على الموجات اللاسلكیة، قد لا تكون مسافة 1 متر كافیة لمنع 

التشویش.)
•  إذا تم تركیب المجموعة اللاسلكیة في غرفة بھا مصابیح فلورسنت إلكتروني (مثل 
المصابیح العاكسة أو مصابیح البدء السریع)، فقد یتم تقلیل مسافة الإرسال الخاصة 
بوحدة التحكم عن بُعد. یجب تركیب الوحدات الداخلیة بعیدًا عن أضواء الفلورسنت 

بأكبر قدر ممكن.

(2)  استخدم مسامیر التعلیق للتركیب. وتحقق ما إذا كان السقف/الجدار قویًا بدرجة تكفي 
لتحمل وزن الوحدة أم لا. وفي حال وجود خطورة، قم بتقویة السقف/الجدار قبل 

تركیب الوحدة.

لتجنب ملامسة المروحة، یجب مراعاة الاحتیاطات التالیة:

-  قم بتركیب الوحدة مع المجرى والشبكة بحیث لا یمكن إزالة أي منھما إلا بالاستعانة 
بأدوات. ویجب تركیبھا جیدًا لتعطي حمایة ملائمة ضد لمس المروحة. إذا كانت 

لوحة الصیانة موجودة بداخل المجرى، فلا یمكن إزالتھا إلا باستخدام أدوات لتجنب 
ملامسة المروحة. ویجب أن تكون الحمایة متسقة مع التشریعات الأوروبیة والمحلیة 

ذات الصلة. كما أنھ لا توجد أیة قیود تتعلق بارتفاع التركیب.

التحضیرات قبل التركیب  .4
(1)  تأكد من أنھ لم یتم تجاوز الضغط الخارجي الثابت للوحدة.

(انظر الوثائق الفنیة للتعرف على النطاق المقدر للضغط الخارجي الثابت.)
(2) في حالة الامتصاص من الجانب الأمامي:

قم بإزالة شبكة الحمایة.  (1)
قم بإزالة غطاء الغرفة. (7 مواقع)  (2)

(3)  قم بإزالة قائم واحد من الجانب المقابل لمربع التحریر والسرد (للاطلاع على 
الإرشادات، انظر الصفحة 4 "إزالة القوائم").

(4)  أعد تركیب غطاء الغرفة الذي تمت إزالتھ متبعًا في ذلك الاتجاه الموضح في 
الصورة 2 أدناه. (7 مواقع)

(5)  قم بتركیب شبكة الحمایة بالجانب الأمامي.
أعد تركیب القائم إذا لزم الأمر.  (6)

قم بتركیب فلتر الھواء على النحو الموضح في المخطط.  (7)

قد یؤدي ذلك إلى عدم كفایة التبرید. ھل ھناك شيء یسد منفذ أو مدخل الھواء 
للوحدة الداخلیة أو الخارجیة؟

شحن مادة التبرید في النظام غیر واضح. ھل تمت كتابة طول أنابیب التبرید وشحن 
مادة التبرید الإضافیة؟

حدد نقاط یجب التحقق منھا

ھل قمت بشرح العملیات بینما تقدم دلیل التشغیل إلى العمیل؟

ھل قمت بتسلیم دلیل التشغیل والضمان إلى العمیل؟

ھل قمت بشرح طریقة صیانة وتنظیف الأدوات التي یحصل علیھا العمیل عبر عملیات 
الشراء المحلیة (مثل فلتر الھواء، والشبكة (كل من شبكة مخرج الھواء وشبكة السحب)، 

وغیرھما) إلى العمیل؟

ھل قمت بتسلیم الأدلة الخاصة بالأدوات التي تم شراؤھا محلیًا (إن وجدت) إلى العمیل؟
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■ إزالة القوائم
إذا كان من الضروري إزالة القوائم، فاتبع الإرشادات التالیة:

في حالة الامتصاص من الجانب السفلي• 
(1) قم بإزالة فلتر الھواء

(2) قم بفك المسامیر الأربعة (4) المستخدمة لتثبیت القائمین على الجانب السفلي من 
الوحدة (انظر الصورة الأولى أدناه)

(3) قم بفك المسمارین (2) الموجودین على جانب الوحدة لتتمكن من إزالة القوائم 
(انظر الصورة الثانیة أدناه)
(4) أعد تركیب فلتر الھواء

في حالة الامتصاص من الجانب الأمامي• 
(1) قم بفك المسامیر الأربعة (4) المستخدمة لتثبیت القائمین على الجانب السفلي من 

الوحدة (انظر الصورة الأولى أدناه)
(2) قم بفك المسمارین (2) الموجودین على جانب الوحدة لتتمكن من إزالة القوائم 

(انظر الصورة الثانیة أدناه)
(3) أعد ربط المسمارین (1) و(2) في غطاء الغرفة

5. تركیب الوحدة الداخلیة
"أما بالنسبة إلى الأجزاء التي سیتم استخدامھا لأعمال التركیب، فتأكد من استخدام 

الملحقات المرفقة والأجزاء المخصصة المحددة من قبل شركتنا."
(1) قم بتركیب الوحدة الداخلیة مؤقتًا.

•  قم بتوصیل كتیفة التعلیق بمسمار التعلیق. وتأكد من تثبیتھا بأمان باستخدام صامولة 
وفلكة من الجانبین الأیمن والأیسر لكتیفة التعلیق.

• (راجع الصورة أدناه)

[إجراء احتیاطي]
نظرًا لأن الوحدة تستخدم مجمعة تصریف بلاستیكیة، فتجنب أن تصدر رشاشات 

لحام أو أیة مواد غریبة من مخرج الھواء أثناء التركیب.

(2) اضبط الوحدة بحیث تثبت بین الجدران.

(3) تحقق من استواء الوحدة أفقیًا.

تنبیھ

تنبیھ

 تأكد من تركیب الوحدة في وضع مستوٍ باستخدام میزان أو أنبوب بلاستیكي مليء • 
بالماء. وعند استخدام أنبوب بلاستیكي بدلاً من المیزان، احرص على أن یكون السطح 
العلوي للوحدة موازیًا لسطح الماء على كلا طرفي الأنبوب البلاستیكي ثم اضبط الوحدة 
أفقیًا. (شيء آخر یجب التحقق منھ بصفة خاصة وھو أن الوحدة إذا كانت مركبة بحیث 

لا تمیل ناحیة أنبوب التصریف، فإن ھذا قد یتسبب في حدوث تسرب.)

■ تركیب وحدة التحكم عن بُعد

■ النوع المثبت بالجدار/النوع المخفي في السقف

راجع "دلیل تركیب وحدة التحكم عن بُعد" المرفق مع وحدة التحكم عن بُعد.

استخدم حامل التركیب الموجود بالجانب الخلفي من الوحدة للتركیب.
تستلزم الوحدة وجود مسافتي خلوص (F) و(E) لا تقل أي منھما عن 100 مم 
عن مسافة خلوص  من الجانب السفلي، وذلك لتوفیر إمكانیة لسحب الھواء، فضلاً 
أخرى مقدارھا 20 مم كحد أدنى من الجدار باستخدام المباعدات (وحدات تضاف 

أثناء التركیب)

F

20

F 100

17
50

CE

100 E

النوع المثبت بالجدار النوع المخفي في السقف

تأكد من عدم حدوث دائرة قصر في أنبوب الھواء عند وضع الوحدة أسفل عتبة 
النافذة مباشرة.
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ملاحظة: یجب تركیب الوحدة داخل عبوة مغلقة تمامًا قد صممھا آخرون. ویجب أن تحتوي 
الھواء  لامتصاص  إحداھما  وشبكتین  للإزالة  قابلة  وصول  لوحة  على  أدنى  كحد  العبوة 
والأخرى لتفریغھ. تحول ھذه العناصر القابلة للإزالة دون الوصول إلى الوحدة بشكلھا أو 
في موضعھا الحالي، كما یحظر استخدام أدوات التركیب التي یلزم إزالتھا باستخدام أدوات.

1) تحدید أماكن الفتحات للتثبیت بالجدران
وحدة القیاس = مم

2) التركیب بالجدار
اتبع الأشكال التالیة عند تركیب الوحدة.

وحدة القیاس = مم

3) تركیب مخفي بالسقف
اتبع الأشكال التالیة عند تركیب الوحدة.

وحدة القیاس = مم

300 300

10
00

20
20

A

B

76
0

D
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C

100300 300

10
00

20
20

■ طریقة تثبیت الوحدة

تأكد من أن السقف قوي بما یكفي لتحمل وزن الوحدة.
1)  اضبط وضع الوحدة الداخلیة باستخدام مسامیر الضبط (ملحق). وإذا كان السطح 

غیر مستوٍ بدرجة لا یمكن معھا ضبط وضع الوحدة، فضع الوحدة على قاعدة 
مسطحة ومستویة.

2)  إذا كانت الوحدة عرضة لخطر السقوط، فقم بتثبیتھا إما بالجدار باستخدام الفتحات 
المتوفرة، أو بالسقف باستخدام أداة التثبیت بالسقف المتوفرة أثناء التركیب.

6.  تركیب الوحدة الخارجیة

7.  أعمال توصیل أنابیب التبرید

قم بتركیب الوحدة الخارجیة على النحو الموضح في دلیل التركیب المرفق معھا.

'لمعرفة المزید عن توصیل أنابیب التبرید بالوحدات الخارجیة، انظر دلیل التركیب المرفق 
مع الوحدة الخارجیة.'

'قم بتنفیذ أعمال العزل الحراري بشكل كامل على كلا جانبي أنابیب الغاز وأنابیب السائل. 
وإلا، یمكن أن یتسرب الماء في بعض الأحیان.

استخدم عازلاَ یمكنھ تحمل درجات حرارة لا تقل عن 120° م. وضع العازل في أنابیب 
التبرید وفقًا لبیئة التركیب. وإذا وصلت درجة الحرارة في الجدار إلى 30° م أو الرطوبة 

النسبیة إلى 80٪، فقد یتكون سائل متكثف على سطح العازل.'
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اتبع النقاط أدناه.
استخدم قاطع أنابیب وطرفًا واسعًا مناسبًا لنوع مادة التبرید.• 
 ضع زیت إستر أو زیت إیثیر حول الطرف الواسع قبل استخدام وصلة توسیع.• 
 استخدم فقط صوامیل التوسیع المضمنة مع الوحدة. فقد یؤدي استخدام صوامیل توسیع • 

أخرى إلى تسرب غاز التبرید.
 لمنع الغبار أو الرطوبة أو المواد الغریبة الأخرى من دخول الأنبوب، قم إما بلحام • 

الطرف أو تغطیتھ بشریط لاصق.
 لا تسمح لأي شيء آخر غیر مادة التبرید المخصصة بالاختلاط في دائرة التبرید، مثل • 

الھواء، إلخ. إذا تسرب أي غاز تبرید أثناء العمل على الوحدة، فقم بتھویة الغرفة جیدًا 
على الفور.

(1) توصیل الأنابیب.
تم شحن الوحدة الخارجیة بمادة التبرید.• 
 تأكد من استخدام مفتاح الربط ومفتاح العزم معًا، كما ھو موضح بالرسم،• 

عند توصیل أو فصل الأنابیب إلى/عن الوحدة. (راجع الصورة الیسرى أدناه)

راجع الجدول 1 للتعرف على أبعاد مسافات صامولة التوسیع.• 
 ضع زیت إستر أو زیت إیثیر حول الطرف الواسع (بالداخل والخارج) عند استخدام • 

وصلات صوامیل التوسیع، ثم أدر ھذه الصوامیل 3 أو 4 مرات بالید. (راجع الصورة 
الیمنى أعلاه)

راجع الجدول 1 لمعرفة عزم الربط.• 

الجدول 1

قد یؤدي الإفراط في الربط إلى إتلاف صامولة التوصیل والتسبب في حدوث تسریبات. 
لذا احرص على ألا یعلق الزیت بأیة أجزاء خلاف جزء صامولة التوسیع. وقد تتلف 

الأجزاء المعالجة بالراتنج أو غیرھا نتیجة تدھور حالتھا بسبب تعلق الزیت بھا.

 راجع الجدول 2 في حالة عدم توفر مفتاح ربط. قد یؤدي استخدام مفتاح ربط لربط • 
صوامیل التوسیع في ازدیاد عزم الربط فجأة متجاوزًا نقطة معینة. وعند الوصول إلى 

ھذه النقطة، اربط الصامولة بالزاویة المناسبة الموضحة في الجدول 2.

(2)  بعد انتھاء الأعمال، تأكد من التحقق من أنھ لا یوجد أي تسرب للغاز.

(3)  بعد التحقق من عدم وجود تسرب للغاز، تأكد من عزل وصلات الأنابیب بالرجوع إلى 
الصورة التالیة.

 قم بالعزل باستخدام عازل مكونات التركیب (3) (4) المضمن مع أنابیب السائل • 
والغاز. إلى جانب ذلك، تأكد من أن عازل مكونات التركیب (3) (4) الموجود 

بأنابیب الغاز والسائل متجھًا لأعلى.
(اربط الحافتین باستخدام مشبك (9).)

 بالنسبة لأنابیب الغاز، قم بلف سدادة منع التسرب متوسطة الحجم (6) حول • 
العازل الخاص بوصلات التركیب (4) (جزء صامولة التوسیع).

قد  الوحدة.  داخل  الأنابیب  وصلات  في  للنھایة  البدایة  من  الحقل  أنابیب  عزل  من  تأكد 
تسبب الأنابیب المكشوفة التكثیف أو الحروق عند ملامستھا.

 عند لحام أنابیب التبرید بالنحاس، استبدل النیتروجین أولاً، أو قم بإجراء عملیة اللحام • 
(التنبیھ 2) أثناء إدخال النیتروجین إلى أنبوب التبرید (التنبیھ 1)، وفي النھایة قم بتوصیل 

الوحدة الداخلیة باستخدام وصلات التوسیع. 
(راجع الصورة أدناه)

1.  عند لحام الأنبوب بالنحاس أثناء إدخال النیتروجین إلى الأنابیب، تأكد من ضبط 
النیتروجین على 0,02 میجا باسكال (0,2) مع استخدام صمام تخفیف الضغط 

(ھذا الضغط وكأنھ نسیم یضرب خدیك.)
2.  لا تستخدم الصھر عند لحام وصلات أنابیب التبرید بالنحاس. استخدم اللحام 

 ISO :795/BCuP-2: JIS Z 3264/BCu93P- 710) بالنحاس والفسفور
3677) والذي لا یتطلب الدفق.

(قد تتآكل الأنابیب نتیجة استخدام دفق یحتوي على كلور. كما أن اللحام باستخدام 
دفق یحتوي على فلور قد یتسبب في تدھور حالة زیت التبرید، الأمر الذي یؤثر 

سلبًا على نظام أنابیب التبرید.)

لا یوصى بھ إلا في حالة الطوارئ
یجب استخدام مفتاح عزل، لكن إذا كنت مضطرًا لتركیب الوحدة دون استخدام مفتاح 

عزم، یمكنك اتباع طریقة التركیب المذكورة أدناه.
بعد انتھاء الأعمال، تأكد من التحقق من أنھ لا یوجد أي تسرب للغاز.

تنبیھ

تنبیھ

تنبیھ

تنبیھ

شكل الفلجة أبعاد التوسیع 
A (مم) عزم الربط حجم 

الأنبوب

9,1 – 8,7 15 – 17 نیوتن متر ϕ 6,4

13,2 – 12,8 33 – 39 نیوتن متر ϕ 9,5

16,6 – 16,2 50 – 60 نیوتن متر ϕ 12,7

19,7 – 19,3 63 – 75 نیوتن متر ϕ 15,9

A

45
0 �

20

R0.4-0.8

90
0
�

20
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تأكد من عدم وجود أیة میاه قبل توصیل المجرى.• 

تأكد من أن أنابیب الصرف تعمل بشكل مناسب.• 
 یجب أن یكون قطر أنبوب الصرف أكبر من أو مساویًا لقطر أنبوب التوصیل (أنبوب • 

الفینیل: حجم الأنبوب: 20 مم؛ البعد الخارجي: 26 مم). 
(لا یتضمن ذلك أنبوب الرفع)

 حافظ على أنبوب الصرف قصیرًا ومنزلقًا لأسفل بتدرج 1/100 على الأقل، وذلك • 
للوقایة من تكون الجیوب الھوائیة. 

(راجع الصورة التالیة)

 لمنع تراجع أنبوب الصرف، یجب الفصل بین كتائف التعلیق بمسافة تتراوح بین 1 • 
و1,5 م.

 استخدم خرطوم التصریف (2) والمشبك المعدني (1). أدخل خرطوم الصرف (2) • 
حتى نھایتھ في مقبس الصرف، ثم أحكم ربط المشبك المعدني (1) مع الجزء العلوي 
من الشریط اللاصق الموجود بنھایة الخرطوم. بعد ذلك، اربط المشبك المعدني (1) 

حتى تكون المسافة الفاصلة بین رأس المسمار والخرطوم أقل من 4 مم. 
(راجع الصور التالیة)

الجدول 2

عند الاستمرار في ربط صامولة التوصیل بمفتاح ربط، فستصل إلى نقطة یزداد فیھا 
عزم الربط بشكل مفاجئ. وبدایة من ھذا الموضع، قم بربط صامولة التوسیع بالزاویة 

الموضحة أدناه:

أعمال توصیل أنابیب الصرف  .8

(1) تركیب أنابیب الصرف.

(2)  وبعد الانتھاء من أعمال توصیل الأنابیب، تحقق مما إذا كان الصرف یتدفق 
بسلاسة. وقم تدریجیًا بوضع 1 لتر من الماء تقریبًا في مجمعة الصرف على النحو 

الموضح أدناه.
 قم تدریجیًا بصب 1 لتر من الماء تقریبًا من فتحة المخرج إلى مجمعة • 

الصرف لتتحقق من عمل وظیفة الصرف جیدًا.
 افحص الصرف.• 

قد یتسبب تجمع المیاه في أنبوب الصرف في إعاقة عملیة الصرف.

عند ملء مجمعة الصرف بالماء، تأكد من أن الماء ینحدر لأسفل جدار مجمعة 
الصرف (انظر الصورة أدناه). قد یؤدي عدم الالتزام بھذا الإرشاد إلى تسرب الماء.

یجب عزل المنطقتین أدناه نظرًا لأن التكثیف قد یتسبب في تسرب الماء.• 
أنابیب الصرف المارة بالداخل• 
مقبس الصرف• 

راجع الشكل أدناه لتتمكن من عزل المشبك المعدني (1) وخرطوم التصریف (2) 
باستخدام وسادة منع التسرب كبیرة الحجم المضمنة (5).

(راجع الصورة الیمنى أدناه)

أنابیب الصرف المركزیة 
(تمیل بزاویة لا تقل عن 1/100)

توصیلات أنابیب الصرف
•  تجنب توصیل أنبوب الصرف مباشرة بمجرى الصرف الذي تفوح منھ رائحة الأمونیا. 
فقد تدخل الأمونیا الموجودة في المجرى إلى الوحدة الداخلیة من خلال أنابیب الصرف 

وتسبب تآكل المبادل الحراري.
•  لا تقم بثني أو ليّ خرطوم التصریف (2) من أجل عدم الضغط بقوة مفرطة علیھ. 

(قد یتسبب ھذا النوع من المعالجة في حدوث تسربات.)
•  إذا كنت تستخدم أنابیب صرف مركزیة، فاتبع الإجراء الموضح في الصورة والذي 

یشیر إلى أنابیب الصرف في ھذه الصفحة.
•  اختر أنابیب صرف ذات حجم مناسب یتلاءم مع سعة الوحدة المتصلة.

 الإجراءات الاحتیاطیة 

یجب أن تتم أعمال توصیل الأسلاك الكھربائیة بواسطة فنیي كھرباء مؤھلین.• 
 إذا لم تُجر أعمال توصیل الأسلاك الكھربائیة من قبل أشخاص ذوي خبرة في • 

مجال الكھرباء، فیلزم اتباع الخطوات من 3 إلى 7 قبل التشغیل التجریبي.

تنبیھ

تنبیھ

تنبیھ

تنبیھ

الطول الموصى بھ لذراع الأداة زاویة الربط الإضافیة حجم الأنبوب
150 مم تقریبًا 60 إلى 90 درجة   6,4 (1/4 بوصة)
200 مم تقریبًا 60 إلى 90 درجة   9,5 (3/8 بوصة)
250 مم تقریبًا 30 إلى 60 درجة   12,7 (1/2 بوصة)
300 مم تقریبًا 30 إلى 60 درجة   15,9 (5/8 بوصة)
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تركیب المجرى  .9

أعمال توصیل الأسلاك الكھربائیة  .10

جانب فتحة خروج الھواء

مرتبط بالطاقة

صِل المجرى وفقًا للھواء الداخل إلى شفة جانب فتحة الخروج.• 
 لف شفة جانب فتحة الخروج ومنطقة توصیل المجرى باستخدام شریط من الألومنیوم • 

أو شيء مماثل لمنع تصریف الھواء.

 احرص على عزل المجرى لتفادي التكثیف. (المادة: الصوف الزجاجي أو رغوة • 
البولي إیثیلین بسُمك قدره 25 مم)

 استخدم عزلاً كھربائیًا بین المجرى والجدار عند استخدام مجارٍ معدنیة لتمریر • 
الشرائح المعدنیة على ھیئة شبكة أو سیاج أو الطلاء المعدني عبر البنایات الخشبیة.

 احرص على شرح طریقة صیانة وتنظیف الأدوات التي یحصل علیھا العمیل عبر • 
عملیات الشراء المحلیة (مثل فلتر الھواء، والشبكة (كل من شبكة مخرج الھواء 

وشبكة السحب)، وغیرھما) إلى العمیل.

أوقف تشغیل الطاقة قبل الشروع في أي عمل.• 
 یجب أن تكون جمیع الأعمال الكھربائیة والمواد والأجزاء المتوفرة بالحقل متوافقة مع • 

القوانین المحلیة.
 استخدم أسلاكًا نحاسیة فقط.• 
 انظر أیضًا "لوحة مخطط توصیل الأسلاك" المتصلة بغطاء علبة التحكم عند مد • 

الأسلاك الكھربائیة.
 لمعرفة التفاصیل حول تعلیق وحدة التحكم عن بُعد، راجع "دلیل تركیب وحدة التحكم • 

عن بُعد".
 یجب أن تتم جمیع توصیلات الأسلاك بواسطة فني كھرباء معتمد.• 
 یتكون ھذا النظام من العدید من الوحدات الداخلیة. ضع علامة على كل• 

وحدة داخلیة كـ A وB. . . وتأكد من توصیل أسلاك اللوحة الطرفیة بالوحدة الخارجیة 
ووحدة BS بطریقة مناسبة، فقد یتعطل النظام إذا كان ھناك خطأ في توصیل الأسلاك 

والأنابیب بین الوحدتین الخارجیة والداخلیة.
 یجب تركیب قاطع دائرة كھربائیة لدیھ القدرة على إیقاف تشغیل مصدر إمداد النظام • 

بالطاقة بالكامل.
 راجع دلیل التركیب المُرفق مع الوحدة الخارجیة لمعرفة حجم السلك الكھربي لمصدر • 

الإمداد بالطاقة المتصل بالوحدة الخارجیة وسعة قاطع الدائرة الكھربائیة والمفتاح، 
وللحصول على إرشادات حول توصیل الأسلاك.

 تأكد من تأریض جھاز تكییف الھواء.• 
 لا تسمح بملامسة السلك الأرضي لأنابیب الغاز أو أنابیب المیاه أو موانع الصواعق أو • 

أسلاك تأریض خطوط الھاتف.
•  أنابیب الغاز: قد تسبب انفجارات أو اندلاع حریق إذا تسرب الغاز.  

•  أنابیب المیاه:  لا یمكن تأریضھا إذا تم استخدام أنابیب صلبة من الفینیل.  
•   السلك الأرضي للھاتف وموانع الصواعق: یرتفع الجھد الأرضي للغایة عند تعرضھ   

   للصواعق.

10-1 إرشادات عامة

10-3 الخصائص الكھربائیة

10-2  المواصفات الخاصة بالمصھرات والأسلاك المزودة بالحقل

لتجنب حدوث دائرة قصر في سلك الإمداد بالطاقة، تأكد من استخدام أطراف عازلة.• 
 تجنب تشغیل مصدر الإمداد بالطاقة (قاطع الدائرة أو مانع التسرب الأرضي) حتى یتم • 

الانتھاء من جمیع الأعمال.

ملاحظات 
1.  لا یظھر إلا في حالة الأنابیب المحمیة. استخدم H07RN-F في حالة عدم وجود 

حمایة. 
2.  سُمك المادة العازلة: 1 مم أو أكثر.

3.  إذا كانت الأسلاك في مكان یسمح للأشخاص بملامستھا بسھولة، فقم بتركیب مانع 
التسرب لمنع التعرض لصدمات كھربائیة.

4.  عند استخدام مانع تسرب أرضي، تأكد من اختیار مانع یمكنھ الوقایة من ارتفاع 
التیار الكھربي وقصر الدائرة.

عند استخدام مانع تسرب أرضي لجھاز أرضي، تأكد من استخدام قاطع الأسلاك.
فیما یلي توضیح لطول سلك الإرسال وسلك وحدة التحكم عن بعد.• 

طول سلك الإرسال وسلك وحدة التحكم عن بعد

محرك المروحة وحدة تزوید الطاقة الوحدات

FLA KW MFA MCA نطاق الجھد 
الكھربي فولت ھرتز الطراز

0,3 0,068

16

0,4  198
كحد أدنى 

 264
كحد 
أقصى

-220 
240 50

32 · 25 · 20

0,4 0,075 0,5 40

0,4 0,096 0,5 50

0,5 0,107 0,6 63

0,4 0,068

16

0,5  198
كحد أدنى 

 242
كحد 
أقصى

220 60

32 · 25 · 20

0,5 0,075 0,6 40

0,5 0,096 0,6 50

0,6 0,107 0,7 63

MFA: الحد الأقصى لقوة تیار المصھر (أمبیر)
FLA:  شدة تیار الحمل الكلي (أمبیر)

MCA: الحد الأدنى لقوة تیار الدائرة (أمبیر)
KW:   خرج محرك المروحة (كیلووات)

تنبیھ

1000 متر كحد أقصى
(إجمالي طول السلك: 2000 متر) الوحدة الداخلیة - الوحدة الخارجیة

500 متر كحد أقصى الوحدة الداخلیة - وحدة التحكم عن بُعد

توصیل أسلاك الإمداد بالطاقة (بما في ذلك السلك الأرضي)

الطراز
الحجم سلك

مصھرات 
الحقل عدد 

الوحدات

یجب أن یكون الحجم 
متوافقًا مع القوانین 

المحلیة.

 H05VV-U3G
(ملاحظة 1) 16 أمبیر 1

نوع 20 · 25 · 32

نوع 40 · 50

نوع 63

توصیل أسلاك الإرسال
توصیل أسلاك وحدة التحكم عن بُعد الطراز

الحجم (مم2) سلك

1,25 - 0,75 سلك أو كابل مغلف مصنوع من الفینیل 
(2 سلك) (ملاحظة 2)

نوع 20 · 25 · 32

نوع 40 · 50

نوع 63
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نموذج توصیل الأسلاك  .11
11-1 كیفیة توصیل الأسلاك

 لا تقم بتوصیل الأسلاك إلا بعد إزالة غطاء علبة التحكم على النحو الموضح في • 
الصورة أدناه وبالرجوع إلى عرض A أو B اعتمادًا على نوع الوحدة.

 توصیل أسلاك مصدر الإمداد بالطاقة والسلك الأرضي • 
قم بإزالة غطاء علبة التحكم. 

بعد ذلك، اسحب الأسلاك الموجود بالوحدة عبر الفتحة، ثم قم بتوصیلھا بالمجموعة 
 .(3P) الطرفیة

تأكد من وضع جزء من الفینیل المغلف داخل وحدة التحكم.
 توصیل أسلاك الإرسال ووحدة التحكم عن بعد • 

اسحب الأسلاك الموجود بالوحدة عبر الفتحة، ثم قم بتوصیلھا بالمجموعة الطرفیة 
 .(6P)

تأكد من وضع جزء من الفینیل المغلف داخل وحدة التحكم.

 راجع "دلیل تركیب وحدة التحكم عن بعد" للتعرف على كیفیة تركیب أسلاك وحدة • 
التحكم عن بعد ومدھا.

 انظر أیضًا "لوحة مخطط توصیل الأسلاك" المتصلة بغطاء علبة التحكم عند مد • 
الأسلاك الكھربائیة.

قم بتوصیل أسلاك الإرسال ووحدة التحكم عن بعد بالمجموعات الطرفیة ذات الصلة.• 

 لا تقم - تحت أي ظرف - بتوصیل أسلاك الإمداد بالطاقة بوحدة التحكم عن بعد أو • 
بمجموعة أسلاك توصیل الإرسال؛ فالقیام بذلك قد یتسبب في إتلاف النظام بالكامل.

[ إجراءات احتیاطیة ]

[ توصیل الأسلاك الكھربائیة وأسلاك وحدة التحكم عن بُعد وأسلاك الإرسال ] (راجع 
الصورة التالیة)

 تأكد من توصیل أسلاك الإمداد بالطاقة والأسلاك الأرضیة بعلبة التحكم باستخدام • 
المشبك.

 عند توصیل الأسلاك، تأكد من أنھا ملساء كي لا تتسبب في التصاق غطاء علبة • 
التحكم، ثم أغلق الغطاء بإحكام. عند تركیب غطاء علبة التحكم، تأكد من عدم ثني 

أي أسلاك.
 خارج أجھزة تكییف الھواء، افصل الأسلاك الضعیفة (سلك وحدة التحكم عن بُعد • 

وأسلاك الإرسال) عن الأسلاك القویة (السلك الأرضي وأسلاك الإمداد بالطاقة) 
بمسافة لا تقل عن 50 مم بحیث لا تتجاوز نفس المكان معًا. فقد یتسبب التقارب في 

حدوث تداخل كھربائي وتعطل وتسریب.
 یجب دمج مفتاح رئیسي أو أي وسائل أخرى لفصل التیار الكھربائي، والتي تحتوي • 

على فصل الاتصال مع جمیع الأقطاب، في توصیلة الأسلاك المثبتة وفقًا للوائح 
المحلیة ذات الصلة. 

لاحظ أن العملیة سیعاد تشغیلھا تلقائیًا إذا تم إیقاف تشغیل مصدر التیار الكھربائي ثم 
إعادة تشغیلھ مرة أخرى.

تنبیھ

تنبیھ
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 احتیاطیات مد أسلاك الإمداد بالطاقة 
 لا یمكن توصیل أسلاك مختلفة السمك بالمجموعة الطرفیة لأسلاك الإمداد بالطاقة. • 

(قد یؤدي ارتخاء أسلاك الإمداد بالطاقة إلى حرارة غیر معتادة.)
 استخدم أطراف توصیل معزولة بجلبة من النوع الدائري للتوصیل بالمجموعة الطرفیة • 

لأسلاك الإمداد بالطاقة. وعند عدم توفر أي من ھذه الأطراف، فقم بتوصیل أسلاك لھا 
نفس القطر بكلا الجانبین على النحو الموضح في الشكل.

اتبع الإرشادات أدناه إذا أصبحت الأسلاك ساخنة جدًا بسبب ارتخاء أسلاك الإمداد 
بالطاقة.

 لتوصیل الأسلاك، استخدم سلك الإمداد بالطاقة المخصص وقم بتوصیلھ بإحكام، ثم قم • 
بتأمینھ لمنع فرض أي ضغط خارجي على لوحة التوصیل الطرفي.

 استخدم المفك الصحیح لربط مسامیر أطراف التوصیل. إذا كانت شفرة المفك صغیرة • 
جدًا، فقد یحدث تلف لرأس المسمار، ولن یتم ربط المسمار بشكل سلیم.

إذا تم ربط مسامیر أطراف التوصیل بإحكام شدید، فقد تتلف المسامیر.• 
ارجع إلى الجدول أدناه لعزم دوران الربط لمسامیر أطراف التوصیل.• 

عزم الربط (نیوتن متر) المجموعة الطرفیة

0,97 – 0,79 (6P) وحدة التحكم عن بُعد/مجموعة أسلاك توصیل الإرسال

1,44 – 1,18 (3P) مجموعة أسلاك الإمداد بالطاقة الطرفیة

[نموذج توصیل الأسلاك]
النظام رقم 1  عند استخدام 1 وحدة التحكم عن بُعد 1 لـ 

1 وحدة داخلیة

النظام رقم 2  للتحكم في المجموعة أو استخدام 2 وحدة تحكم عن بُعد

BS النظام رقم 3 عند تضمین وحدة

11-2  التحكم بـ 2 وحدة تحكم عن بُعد (التحكم بـ 1 وحدة داخلیة بواسطة 2 
وحدة تحكم عن بُعد)

 عند استخدام 2 وحدة تحكم عن بُعد، یجب تعیین إحداھما إلى "رئیسي" والأخرى • 
إلى "فرعي".

التحویل بین رئیسي/فرعي
(1)  أدخل  مفكًا في التجویف الموجود بین الجزء العلوي والجزء السفلي من وحدة 
التحكم عن بُعد، والعمل من 2 من المواضع، وقم بإزالة الجزء العلوي (2 موقع).



11 العربیة 

[ إجراءات احتیاطیة ]
 یلزم توصیل الأسلاك بشكل متقاطع عند استخدام وحدة تحكم في المجموعة و2 • 

وحدة تحكم عن بُعد في آن واحد.
 قم بتوصیل الوحدة الداخلیة بطرف السلك المتقاطع (P1, P2) لوحدة التحكم عن بُعد • 

2 (فرعي).

11-3  التحكم عن بُعد (إیقاف التشغیل الإلزامي وعملیة التشغیل/إیقاف التشغیل)

11-4  التحكم المركزي

12-1 تحدید الضغط الثابت

12-2 ضبط وحدة التحكم عن بُعد

 قم بتوصیل أنابیب الإدخال من الخارج بالطرفین T1 وT2 الموجودین بالمجموعة • 
الطرفیة (6P) لوحدة التحكم عن بُعد، وذلك لتتمكن من التحكم عن بُعد.

 بالنسبة للتحكم المركزي، من الضروري تخصیص رقم المجموعة. لمعرفة • 
التفاصیل، راجع دلیل وحدات التحكم الاختیاریة للتحكم المركزي.

 تأكد في نھایة الأمر من احتفاظ العمیل بدلیل "إعدادات الحقل" مع دلیل التشغیل في • 
مكان آمن.

انظر "13. إعداد الحقل والتشغیل التجریبي" للاطلاع على تفاصیل التشغیل.•  لوحة الدائرة المطبوعة لوحدة التحكم عن بُعد مرفقة بالجزء العلوي من وحدة التحكم 
عن بُعد.

(2)  أدر مفتاح التحویل بین رئیسي/فرعي على لوحات الدائرة المطبوعة لأحد وحدتي 
 ."S" التحكم عن بُعد إلى الوضع

(."M" اترك مفتاح وحدة التحكم عن بُعد الأخرى على الوضع)

طریقة توصیل الأسلاك (انظر "11. أعمال توصیل الأسلاك الكھربائیة")
(3)  قم بإزالة غطاء علبة التحكم.

(4)  أضف وحدة التحكم عن بُعد 2 (التابعة) إلى المجموعة الطرفیة لوحدة التحكم عن 
بُعد (P1, P2) في علبة التحكم. 

(لیست ھناك قطبیة.)

إعداد الحقل والتشغیل التجریبي  .12

یجب ضبط إعدادات الحقل باستخدام وحدة التحكم عن بُعد، ویعتمد ذلك على نوع 
.التركیب

(1)  تأكد من أن أغطیة علبة التحكم مغلقة على الوحدات الداخلیة والخارجیة.
(2)  اعتمادًا على نوع التركیب، اضبط إعدادات الحقل من وحدة التحكم عن بُعد بعد 

تشغیل الطاقة، ویمكنك إجراء ذلك باتباع دلیل "إعدادات الحقل" المرفق مع وحدة 
التحكم عن بُعد.

 یمكن ضبط الإعدادات من خلال التبدیل بین "رقم الوضع" و"رقم الرمز الأول" • 
و"رقم الرمز الثاني".

 یوضح دلیل "إعدادات الحقل" المرفق مع وحدة التحكم عن بُعد ترتیب الإعدادات • 
وطریقة التشغیل.

سلك أو كابل مصنوع من الفینیل المغلف (2 سلك) مواصفات الأسلاك
0,75 - 1,25 مم2 القیاس

الحد الأقصى 100 م الطول

طرف الاتصال الذي یضمن الحد الأدنى من التحمیل المُطبّق والمقدر 
بـ 15 فولت تیار مباشر، و1 میلي أمبیر طرف التوصیل الخارجي

 یجب تحدید التشغیل الإلزامي وعملیة التشغیل/إیقاف التشغیل عن طریق تحدید رقم • 
الرمز الثاني على النحو الموضح في الجدول أدناه.

(یتم ضبط رقم الرمز الثاني على "01" عند الشحن.)

رقم الرمز الثاني رقم 
الرمز الأول رقم الوضع تشغیل/إیقاف تشغیل 

الإدخال من الخارج

 حدد رقم الرمز الثاني للتعرف على مقاومة المجرى المتصل. • 
(یتم ضبط رقم الرمز الثاني على "01" عند الشحن.)

انظر الوثائق الفنیة لمعرفة التفاصیل.• 

رقم الرمز الثاني رقم 
الرمز الأول رقم الوضع الضغط الخارجي الثابت

01
5 (23)13

القیاسي

02 تعیین الضغط الثابت 
المرتفع
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12-3  ضبط فاصل عرض علامة الفلتر

12-4  إعدادات الملحقات التي تُباع منفصلة

توقف دومًا عن التشغیل التجریبي باستخدام وحدة التحكم عن بُعد لإیقاف التشغیل.• 
تنبیھ

 راجع أدلة الإرشادات المضمنة مع الملحقات التي تُباع منفصلة للتعرف على الإعدادات • 
الضروریة.

 عند استخدام وحدة تحكم عن بُعد لاسلكیة 
 یلزم ضبط عنوان وحدة التحكم عن بُعد اللاسلكیة عند استخدامھا. راجع دلیل التركیب • 

المضمن مع وحدة التحكم عن بُعد اللاسلكیة للتعرف على التفاصیل المتعلقة بكیفیة 
ضبط الإعدادات.

(3)  قم بإجراء تشغیل تجریبي وفقًا لدلیل التركیب المضمن مع الوحدة الخارجیة.
 یومض مصباح التشغیل الخاص بوحدة التحكم عن بُعد عند حدوث عطل. تحقق من • 

رمز العطل على شاشة العرض البلوریة المائیة لتحدید المشكلة. 
یتوفر في قسم "تنبیھات الصیانة" الخاص بالوحدة الخارجیة شرح لرموز الأعطال 

والمشكلات المقابلة لھا. 
إذا ظھر أي مما یلي على شاشة العرض، فتلك إشارة إلى احتمالیة توصیل الأسلاك 

بصورة خاطئة أو إلى التوقف عن تشغیل الطاقة، لذا فاحرص على التحقق مرة أخرى.

المحتویات عرض وحدة التحكم عن بُعد

 توجد دائرة قصر في طرفي توصیل إیقاف التشغیل • 
.(T2و T1) الإلزامي

" شاشة "

لم یتم إجراء تشغیل تجریبي.•  " شاشة "

طاقة الوحدة الخارجیة قید إیقاف التشغیل.• 
لم یتم توصیل الوحدة الخارجیة بسلك الإمداد بالطاقة.• 
 تم توصیل أسلاك الإرسال و/أو أسلاك إیقاف • 

التشغیل الإلزامي بطریقة غیر صحیحة.
انقطع توصیل أسلاك الإرسال.• 

" شاشة "
" شاشة "

توصیل أسلاك الإرسال بطریقة معكوسة•  " شاشة "

طاقة الوحدة الداخلیة قید إیقاف التشغیل.• 
لم یتم توصیل الوحدة الداخلیة بسلك الإمداد بالطاقة.• 
 تم توصیل أسلاك وحدة التحكم عن بُعد وأسلاك • 

الإرسال و/أو أسلاك إیقاف التشغیل 
الإلزامي بطریقة غیر صحیحة.

انقطع توصیل أسلاك وحدة التحكم عن بُعد.• 

بلا شاشة

01
1 (22)12

إیقاف التشغیل الإلزامي
02 عملیة التشغیل/إیقاف التشغیل

 یعمل الإدخال A الخاص بالتشغیل الإلزامي وعملیة التشغیل/إیقاف التشغیل على • 
النحو الموضح في الجدول أدناه.

عملیة التشغیل/إیقاف التشغیل إیقاف التشغیل الإلزامي

تعمل الوحدة عن طریق تغییر الإدخال A من 
الوضع "إیقاف تشغیل" إلى "تشغیل"

ضبط الإدخال A على "تشغیل" لفرض 
الإیقاف (یحظر استقبال وحدة التحكم عن بُعد)

تتوقف الوحدة عن التشغیل عن طریق تغییر 
الإدخال A من الوضع "تشغیل" إلى "إیقاف 

تشغیل"

ضبط الإدخال A على "إیقاف تشغیل" للسماح 
بوحدة التحكم عن بُعد

اشرح ما یلي للعمیل إذا تغیرت إعدادات اتساخ الفلتر.• 
 یتم ضبط وقت عرض علامة الفلتر على 2500 ساعة • 

(ما یكافئ الاستخدام لمدة 1 عام) عند الشحن.
 یمكن تغییر الإعدادات على عدم العرض.• 
 عند تركیب الوحدة في مكان یكثر بھ الغبار، فاضبط وقت عرض علامة الفلتر على • 

فواصل زمنیة أقصر (1250 ساعة).
 اشرح للعمیل أن الفلتر یلزم تنظیفھ بانتظام لمنع انسداده، وذلك ضبط الوقت الخاص • 

بھ.

رقم الرمز الثاني
رقم الرمز الأول رقم الوضع

02 01

مرتفع منخفض اتساخ الفلتر 0

(20) 10
/10000
5000

/2500
1250

الوقت المعروض 
(الوحدات: الساعات) 1 (منخفض/مرتفع)

إیقاف التشغیل تشغیل عرض علامة 
الفلتر 3
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مخطط الأسلاك  .13
: توصیل أسلاك الحقل  

: الموصل  
: مشبك السلك  ●

: التأریض الوقائي (المسمار  
: متصل  L  
: محاید  N  

: أرجواني  PRP : أسود   BLK
: أحمر  RED : أزرق   BLU
: أبیض  WHT : بني   BRN
: أصفر  YLW : رمادي   GRY
: أخضر  GRN : برتقالي   ORG

: وردي   PNK

الوحدة الداخلیة
A1P........................ لوحة الدائرة المطبوعة

C105...................... المكثف

F1U........................ منصھر (T،  3,15 أمبیر، 250 فولت)

F2U........................ منصھر الحقل

.......................  صمام باعث للضوء (مراقبة  HAP
الخدمة –أخضر)

....................... المحرك (المروحة) M1F

PS.......................... دائرة إمداد الطاقة

...................... مكتشف التسرب الأرضي Q1Dl

R1T........................ ثیرموستر (الھواء)

.............. ثیرموستر (ملف)  R2T, R3T

V1R........................ قنطرة صمام ثنائي

....................... المجموعة الطرفیة (التحكم) X1M

....................... المجموعة الطرفیة (إمداد الطاقة) X2M

Y1E........................ صمام التوسیع الإلكتروني

Z1C........................ السلك المصنوع من مادة الفریت (فلتر الضوضاء)

........................ فلتر الضوضاء Z1F

جھاز الاستقبال/وحدة العرض
A2P........................ لوحة الدائرة المطبوعة

A3P........................ لوحة الدائرة المطبوعة

BS1........................ زر الضغط (تشغیل/إیقاف التشغیل)

H1P........................ صمام باعث للضوء (تشغیل-أحمر)

H2P........................ صمام باعث للضوء (انبعاج الفلتر-أحمر)

H3P........................ صمام باعث للضوء (الموقت-أخضر)

H4P........................ صمام باعث للضوء (إزالة الصقیع-برتقالي)

SS1........................ مفتاح المحدد (رئیسي/فرعي)

SS2........................ مفتاح المحدد (مجموعة العناوین اللاسلكیة)

مھایئ لتوصیل الأسلاك
F3U, F4U............... منصھر ( (B)،  5 أمبیر، 250 فولت)

KHuR..................... مرحل مغناطیسي

....................... مرحل مغناطیسي KFR

KCR....................... مرحل مغناطیسي

موصل للأجزاء الاختیاریة
X24A......................  الموصل (وحدة التحكم 

عن بُعد اللاسلكیة)

X33A...................... موصل (مھایئ لتوصیل الأسلاك)

X35A...................... موصل (موصل إمداد الطاقة)

X38A .....................  موصل (عدة مستأجرین) 

وحدة تحكم عن بُعد سلكیة
R1T........................ ثیرموستر (الھواء)

SS1........................ مفتاح المحدد (رئیسي/فرعي)

وحدة التحكم عن بُعد السلكیة  :  WIRED REMOTE CONTROLLER

(ملحق اختیاري)  :  (OPTIONAL ACCESSORY)

علبة المفاتیح (الداخلیة)  :  (SWITCH BOX) INDOOR

أسلاك الإرسال  :  TRANSMISSION WIRING

وحدة التحكم عن بُعد المركزیة  :  CENTRAL REMOTE CONTROLLER

الإدخال من الخارج  :  INPUT FROM OUTSIDE

استخدم موصلات نحاسیة فقط.  .1
عند استخدام وحدة التحكم عن بُعد المركزیة، راجع "یدوي" للاتصال بالوحدة.  .2

3.  عند توصیل الأسلاك الداخلیة من الخارج، یمكن تحدید عملیة التحكم في "إیقاف التشغیل" أو "تشغیل/إیقاف التشغیل" باستخدام وحدة التحكم عن بُعد. راجع دلیل التركیب 
للحصول على مزید من التفاصیل.

4.  یختلف طراز وحدة التحكم عن بُعد وفقًا لنظام المجموعة والبیانات الفنیة المؤكدة والكتالوجات وھكذا قبل التوصیل.

ملاحظة
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